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(Dolf kan door verschillende leerlingen worden gespeeld, bv. drie; goed is dan om de laatste scène weer door de eerste Dolf te laten spelen)

Scène 1          Het laboratorium

Een decor met veel wit en zilver. De materie-transmitter is een grote doos van aluminiumfolie met een deuropening. In het laboratorium staan computers, eventueel andere apparaten. Links of rechts op het voortoneel staat een kooi met een aap.

Dolf (in spijkerbroek en sweater) komt binnen.

Dr. Kneveltoer en Dr. Wega zitten achter een computer. Dr. Simiak sleutelt aan de materie-transmitter. Als hij Dolf ziet houdt hij op met z’n werk en geeft hem een hand.

Dr. Simiak:  Ha, dag Dolf.. Ik verwachtte je al. Je vader (kijkt/knikt even naar dr. Wega) vertelde dat je heel benieuwd was naar onze materie-transmitter.

Dolf: Ja, ik had er al veel over gehoord (loopt nu nieuwsgierig om de nieuwe machine heen) Wow, dit is ‘m dus.

Dr Simiak: Inderdaad. Met deze machine is het ons eindelijk gelukt terug te gaan naar het verleden. De voorwerpen die we erin stoppen kunnen we terugflitsen in de tijd.

Dolf kijkt met ontzag naar het apparaat en loopt bewonderend rond. Ziet knopjes waar hij op drukt.

Dolf: Zeg, waar is dit knopje voor, en dat?

Dr. Simiak (geschrokken): Voorzichtig! Blijf daar vanaf, Dolf!
Dolf: sorry, 

hé, wat doet die aap daar?

Dolf wijst naar kooi met  aap.

Dr. Kneveltoer  (komt achter zijn computer vandaan en loopt naar de kooi. Hij neemt de aap op de arm): Dit is Bongo, één van onze proefdieren die we gebruiken voor ons onderzoek. We flitsen ook dieren weg, maar dat kost de machine veel energie, hij moet eerst een paar uur afkoelen voordat je hem dan opnieuw kunt instellen. (zet Bongo terug in zijn kooi).

Dr. Simiak: We bevinden ons nog in het beginstadium met onze uitvinding. We weten bijvoorbeeld ook niet precies waar de dieren terecht komen als we ze wegflitsen. 
Dolf: Waarom experimenteren jullie alleen met proefdieren die niet kunnen vertellen wat ze hebben gezien?

Dr. Simiak: Met nieuwjaar hopen we proeven te kunnen doen met apen die er op getraind zijn voorwerpen uit de omgeving naar zich toe te trekken en mee te nemen in de transmitter. 

Dolf: Een paar kiezels zijn geen puur wetenschappelijk bewijs, dr. Simiak. Ik heb ogen en een mond. Ik zou wel durven. 
Dr. Wega: Dolf, je bedoelt toch niet…………nee, nee dat is veel te riskant.

Dolf:  Ik zou een goed proefkonijn zijn. Als u mij naar het verleden flitst kan ik u bij terugkeer een heleboel vertellen. Ik snap wel dat het gevaarlijk is, maar ik ben niet bang. En het is toch maar voor een paar uur?

Dr. Kneveltoer: Dolf, je schijnt niet te beseffen hoe gevaarlijk het is; er is nog nooit een mens naar het verleden geflitst. Stel dat we het doen, dan is er maar één kans om je terug te halen: als je niet op het juiste moment op de juiste plaats staat ben je verloren, dan kun je niet meer terug. 

Dolf: één mens moet de eerste zijn, dr Kneveltoer.

Dr. Simiak: Onzin jongen, dit kan niet! Dit mogen we niet doen! 

Dolf (overdreven smekend): Alstublieft, laat me gaan! Als u mij een krijtje meegeeft kan ik de plek aankruisen waar ik moet staan om teruggeflitst te worden. Ik heb een horloge, ik zal zorgen dat ik er op tijd ben. 

De geleerden draaien zich om en overleggen hevig. Dolf is in gespannen afwachting. Hij kijkt om zich heen en ziet een banaan naast de kooi van Bongo liggen. Dolf werpt een blik over  zijn schouder naar de geleerden en geeft dan de banaan tussen de spijlen door aan de aap. 

Als de geleerden klaar zijn met overleggen, knikken ze gelijktijdig en keren zich naar Dolf.

Dr. Kneveltoer: Goed, we hebben besloten dat je mag gaan, hier is een krijtje (pakt krijtje van de tafel) En wees heel voorzichtig. Neem dit mes mee, je weet maar nooit (Dolf steekt mes tussen zijn riem en stopt het krijtje in zijn zak)
Dr. Wega: We sturen je naar Parijs op 14 juni 1212, goed?

Dolf (blij): Oké!

Dolf stapt in de materie-transmitter

Dr. Simiak: Je hebt twee uur de tijd. Het is nu één uur, om drie uur precies flitsen we je terug. Zorg dat je er staat!

Dolf: Ik zal er zijn.

Deur van de materie-transmitter gaat dicht:  knal en blauwe lichtflits, dan lichten uit

gordijn

Scène 2     Gestrand in de middeleeuwen

Gordijn open

Op de achtergrond een heuvellandschap met stad Spiers, evt. boom of bosje. Voor op toneel een rotsblok waar iemand op kan staan. Dolf zit op het rotsblok met een hoofd dat nog duizelt door de tijdsprong die hij met de transmitter heeft gemaakt. Hij wrijft over z’n ogen, voorhoofd. Markeert dan zorgvuldig de steen waar hij op zit en kijkt op zijn horloge hoe laat het is. Hij puft in zijn dikke sweater. Begint vervolgens nieuwsgierig de omgeving te verkennen. Tuurt met hand boven de ogen in de verte.

Dolf: Die torens en die wallen daar in de verte, zou dat Parijs in de dertiende eeuw zijn? Ja, het lijkt er wel op! Niet te geloven, ik sta in de middeleeuwen!

Dolf schrikt op van geschreeuw en ziet twee mannen vechten met Leonardo, ze komen uit de coulissen gerend

Leonardo: Help, help, struikrovers!
Dolf aarzelt, schiet dan Leonardo te hulp. Hij grijpt zijn mes en steekt een van de mannen in zijn dijbeen. De man rent hinkend en schreeuwend weg. Intussen heeft Leonardo de andere man met zijn knots dodelijk geraakt. Leonardo en Dolf dragen de dode man weg: naar de coulissen. Ze kloppen hun kleren af, Leonard wrijft over een pijnlijke knie.  

Hij lacht naar Dolf, slaat een hand op z’n schouder en gebaart hem te gaan zitten. Dolf en Leonardo gaan zitten.

Leonardo (wijzend op zijn borst): Leonardo. Leonardo Fibonacci - da Pisa. 

Dolf: Ik ben Rudolf Wega van Amstelveen. (kijkend naar de knie) Ben je erg gewond geraakt?

Leonardo: Nee, ik geloof dat het wel meevalt. (Dan, van onderwerp veranderend) Zeg, ik heb er honger van gekregen. Zullen we wat gaan eten?

Leonardo haalt uit zijn tas vlees en wijn en deelt het met Dolf.

Dolf (wijst tijdens het eten naar de stad in de verte): Is dat Parijs?

Leonardo: Parijs? Welnee, dat is Spiers!

Dolf: Spiers?! Dat ligt toch in Duitsland? (terzijde) Zou de materie-transmitter een fout hebben gemaakt? (tegen Leonardo) Welk jaar is het?
Leonardo: 1212

Dolf (mompelt) Hmm, dat klopt dus wel.

Leonardo:  Zei je wat?
Dolf: Nee, laat maar

Leonardo (bekijkt Dolf nu eens goed, hij kijkt een poos verwonderd naar diens spijkerbroek en sweater) waar ben jij eigenlijk op weg naar toe?

Dolf (ontwijkend), Oh, ik ben een student uit Holland, ik ben op reis.

Leonardo: Ik ben ook een student! Ik moet naar Bologna om mijn studie af te maken.

Waarom trekken we niet samen een eindje op? 

Op dat moment komen van achter uit de zaal kinderen naar het toneel gelopen. Een lange stoet, gehuld in lompen, ze dragen kruisen en zingen vroom liedjes. 

Dolf (gaat staan): Wat is dat?

Leonardo (gaat ook staan): Dat moet de kinderkruistocht zijn. Ik heb me laten vertellen dat een herdersjongen de stemmen van engelen heeft gehoord die hem zeiden dat hij een kinderkruistocht moet organiseren. Twee heilige priesters helpen hem daarbij. Ze gaan de Saracenen in Jeruzalem verjagen met hun vroomheid.

Dolf (staart Leonardo stomverbaasd aan): Je bedoelt dat die kinderen de Turken willen bevechten?

Leonardo knikt, ook hij is onder de indruk, kijkt verwonderd naar de stoet

Leonardo: Ik kon het eerst ook niet geloven, maar het schijnt echt waar te zijn.

Dolf: Maar een kruistocht is voor ridders, toch niet voor kleine kinderen?. Dit kan niet. Dit is een boze droom, straks word ik wakker en blijkt het allemaal niet waar te zijn.(blijft een poosje naar ze kijken, kijkt dan op zijn horloge): vijf voor drie, ik moet gaan! Als ik maar niet te laat ben! (rennend en schreeuwend duwt hij kinderen aan de kant) Laat me door!Ga opzij, ga opzij, ik moet erlangs, opzij, alsjeblieft, opzij aan de kant! (kinderen trekken aan Dolf maar hij rukt zich los en duwt ze aan de kant, hij probeert uit alle macht tegen de stroom in bij de steen te komen, maar dan gaat een jongen uit de stoet op de gemarkeerde steen staan. Hij trekt gekke bekken naar de voorbijtrekkende kinderen. Dan: een harde knal en een blauwe lichtflits. De jongen op de steen verdwijnt: donkerslag, zodat jongen naar de coulissen kan verdwijnen. Licht weer op

Dolf: (staat aan de grond genageld, is ontzet) Die jongen….. o nee! Ze hebben die jongen weggeflitst! En ik…..ik moet nu voor de rest van mijn leven in de middeleeuwen blijven! Kijkt opnieuw op zijn horloge: te laat! Dr. Kneveltoer had me nog zo gewaarschuwd op tijd te zijn. Wat moet ik doen? Gaat verslagen op de grond zitten, hoofd in z’n handen.

Leonardo (is Dolf achterna gelopen): Rudolf, is er iets?

Dolf (ontwijkend): Nee, ‘t gaat  wel.

Dolf haalt diep adem, vermant zich, kijkt naar de kinderen en ziet hoe er een valt. Andere kinderen stappen over hem heen, of lopen langs zonder acht op hem te slaan. Als Dolf dat ziet, komt hij overeind en helpt het kind overeind. Hij klopt diens kleren wat af. Het kind kijkt hem even dankbaar aan en strompelt dan verder. Leonardo ondersteunt ook een kind dat het moeilijk heeft.

Leonardo (tegen Dolf, met een hoofdgebaar naar de kinderen):  Ze gaan in dezelfde richting op als ik.Waarom gaan we niet een stukje met ze mee?

Dolf (knikt nadenkend, dan met een gelaten zucht): Ja, waarom ook niet?

Zacht zingend gaat de stoet van het podium, maakt een rondje door de zaal, dan podium weer op. Intussen is de verteller op het voortoneel aan het woord

Scène 3               De nieuwe leider

Verteller: 

Nu Dolf beseft dat hij te laat is gekomen om teruggeflitst te worden naar de 21ste eeuw, probeert hij zich zo goed mogelijk in zijn lot te schikken. Het voorstel van Leonardo voorlopig mee te gaan met de kinderkruistocht lijkt hem niet zo slecht. Wat moet hij anders?  Ze voegen zich bij de eindeloze stoet. Samen met de ruim achtduizend in lompen gehulde kinderen trekken ze langs Duitse steden. Daar sluiten zich telkens nieuwe avonturiers aan, meestal wezen en zwervertjes die niets te verliezen hebben, maar ook kinderen van adellijke families. Allen worden gelokt door de gouden toekomst die hen in het vooruitzicht is gesteld: een leven zonder honger en kou in het Heilige Land. 

De jonge kruisvaarders staan onder aanvoering van Nicolaas. Deze herdersjongen heeft in een droom gehoord dat hij door God is uitverkoren om met hulp van de twee vrome monniken Dom Anselmus en Dom Johannis een heilige missie te leiden naar Jeruzalem. De tocht zal gaan via Genua. Daar, zo hebben de engelen Nicolaas in zijn droom aangekondigd, zal hij met behulp van Gods kracht de zee doen wijken zodat de kinderen veilig naar Jeruzalem kunnen lopen. 

Iedereen is weer terug op het toneel

Dolf loopt naast Mariecke, Thiess erachter.

Dolf: Ik ben Rudolf Wega van Amstelveen. Wie ben jij?

Mariecke: Mariecke. Ik kom uit Keulen. Ik ben meegegaan met de kinderkruistocht toen ik Nicolaas hoorde preken. Er was toch niemand die naar me omkeek en hij vertelde dat de kruisvaarders in het mooie, witte Jeruzalem mogen wonen en altijd gelukkig zullen zijn.

Dolf: En dat geloof jij?

Mariecke: God heeft ons gestuurd. God zal ons beschermen..

Maar waarom bent u eigenlijk meegegaan, Rudolf Wega van Amstelveen?

Dolf: Zeg maar Rudolf hoor. Ik ben op reis en ik ga een stuk met jullie mee.

Op dat moment  ziet hij een kind op de grond vallen dat stil blijft liggen. Verschrikt rent hij er naar toe om het te helpen. Dan merkt hij dat het dood is.

Dolf: Stop! Nee, niet doorlopen. Er is een kind gestorven!

Mariecke en Thiess blijven erbij staan, maar de andere kinderen lopen onverstoorbaar zingend verder 

Dolf: Waarom waarschuwen jullie niemand van de leiding? (kinderen letten niet op hem, Dolf kijkt radeloos om zich heen) Waar is die heilige Nicolaas van jullie? Wie kijkt er eigenlijk om naar de zieken en achterblijvers?

Thiess: God zorgt toch voor ons? En soms helpt Dom Johannis, wij houden het meest van hem. Dom Anselmus wil altijd dat wij voortmaken.

Dolf: Help jij me nu dan even, zij kan hier niet zo blijven liggen. 

Samen dragen ze het dode kind naar de coulissen. Op dat moment komt Carolus voorbij, met aan iedere hand een uitgeput kind. Dolf kijkt naar hem omdat hij zo opvallend mooi gekleed is met mantel en kostbare gordel.

Dolf: Wie is de jongen, waarom draagt hij zulke mooie kleren?

Thiess: Dat is Carolus. Hij zal onze koning worden in Jeruzalem

Mariecke: En Hilde wordt koningin.

 Dolf kijkt een ogenblik verbaasd naar hen en gaat dan achter Carolus aan.

Dolf: Wat is er, wie zijn dit?

Carolus: Ik ken ze niet, maar ik hoorde dat ze ziek zijn en nu neem ik ze mee naar voren, dan kunnen ze verpleegd worden.

Dolf: Dat is fijn. 

Ik ben Rudolf Wega van Amstelveen. Ik heb begrepen dat jij Carolus bent en koning zult worden. 

Carolus: Ja, dat is zo

Dolf: Waarom ben jij tot toekomstige koning uitgeroepen?

Carolus (richt zich fier op):  Ik was de schildknaap van graaf van Marburg. Hij stuurde me mee met het kinderleger om zijn dochter Hilde te beschermen. Zij wordt koningin van Jeruzalem en haar vader heeft mij aangewezen om met haar te trouwen. Dus ik word de koning.

Dolf: Dat is een hele eer.

Carolus: Ja inderdaad. Maar nu ga ik deze kinderen wegbrengen. Ik zie je later nog wel. Dag!

Carolus loopt verder

Gordijn

Verteller: Dolf verbaast zich erover dat zo’n machtige man als de graaf van Marburg kennelijk gelooft in het succes van de kruistocht. Hij heeft immers zijn dochter meegestuurd! Maar veel tijd om erover na te denken heeft hij niet. Zijn aandacht wordt opgeeist door de vele vermoeide, strompelende kinderen. Hij spreekt hen moed in, geeft ze een hand. Aan het eind van de dag bereiken ze het veld waar ze die nacht het kamp zullen opslaan. Sommige kinderen rillen van koorts en uitputting en vallen in slaap. Anderen maken vuurtjes en bereiden de laatste restjes voedsel. Dolf windt zich steeds meer op over de slechte organisatie van de kruistocht en over de leiding die zich nergens om bekommert terwijl het henzelf aan niets ontbreekt.

Gordijn open

Kinderen zitten op de grond rond potten en pannetjes waarin ze roeren, anderen sprokkelen hout, sommigen liggen te slapen. Opzij een tent.

Dolf (tegen zichzelf): Waarom hebben we hier ons kamp opgezet? Het is een open en moerassig stuk, hier kun je toch niet overnachten?

Hij loopt naar Mariecke, Thiess en Leonardo die bij elkaar zitten.

Dolf: Al die kinderen lijden honger, dat kan zo toch niet!? (neemt een besluit, vraagt Mariecke): Waar kan ik Nicolaas vinden?

Mariecke: In de heilige tent, daar vooraan. Dom Anselmus en Dom Johannis kun je daar ook vinden.

Thiess: De baronnenkinderen slapen ook in de tent..

Dolf: Ik ga erheen om Nicolaas en die zogenaamde vrome monniken te vertellen dat dit belachelijk is.

Leonardo: Rudolf, dat kun je niet doen, gaan klagen bij de leiding.
Mariecke: Ze zullen je doden!  

Dolf: Dat lijkt me niet. En kan iemand mij trouwens vertellen wat we nu moeten eten? Toch niet die pan met dat dunne waterige spul? Moet dat soep voorstellen? 

Intussen trekken kinderen aan de pan met soep die uiteindelijk omvalt. Ze graaien wat stukken vis van de grond en eten die op

Dolf (boos): Ik ga! Nu meteen!

Dolf loopt door het kamp. Overal waar hij kijkt ziet hij kampvuurtjes met hongerige kinderen daaromheen. Stapt de tent binnen.

Anselmus: Hoe durf je zomaar de heilige tent in te stappen!?

Dolf : Wie is hier Nicolaas?

Nicolaas: Ik ben Nicolaas. 

Dolf: Ik wil mijn beklag doen over de organisatie.

Anselmus: Wie ben je eigenlijk?.

Carolus: Dit is Rudolf van Amstelveen. (Ze schrikken zichtbaar van die naam.)

Dolf: Die kinderen buiten lijden honger en jullie doen er niets aan!

Carolus knikt. 

Anselmus (dreigend): Ben jij gekomen om ons de les te lezen, Rudolf van Amstelveen?

Dolf: Ja. Wat ik van dit kinderleger heb gezien bevalt mij niet erg. 

Nicolaas (als een automaat):  God waakt over ons

Dolf (tegen Anselmus): Als wij ons beter organiseren zullen meer kinderen Jeruzalem bereiken en de Saracenen kunnen verjagen

Johannis: Hij heeft gelijk!

Anselmus: Houd je mond, Dom Johannis!

Dolf: Er moeten een jagers- en een vissersploeg komen die ervoor zorgen dat de kinderen te eten krijgen.

Carolus (enthousiast): Ja, dat is een goed plan! Ik kan de jagersploeg leiden. Ik kan ze leren hoe ze pijlen en bogen moeten maken en Peter kan de vissersploeg op zich nemen, hij is zelf een halve vis! Er moet ook een ziekenploeg komen, dat kunnen we aan Hilde en Frieda vragen, zij weten veel van geneeskrachtige kruiden.

Dolf: En we hebben ordebewakers nodig.

Carolus: (op en neer springend van enthousiasme) Die kan Fredo leiden en Frank, die is heel handig. Hij zou een leerlooiersploeg kunnen beginnen, dan kunnen ze schoenen voor de kinderen maken.

Anselmus (stug): Dat neemt allemaal te veel tijd in beslag. Voor de herfst moeten we de bergen over zijn en Genua bereikt hebben.

Dolf: Het zal even wennen zijn in het begin, maar als alle kinderen weten wat hun taak is zullen we uiteindelijk veel sneller vooruitkomen.

Dom Johannis (lacht hem hartelijk toe):  ik vind het een goed idee

Anselmus kijkt Johannis woedend aan en loopt dan weg

Dolf: Mooi, dat is dan afgesproken

gaat tent uit. Buiten ziet hij Leonardo quasi-onverschillig op zijn knots leunen

Dolf: Wat doe jij hier?

Leonardo: Och, een voorzorgsmaatregel. Toen ik jou zo kwaad naar de tent zag lopen om ze eens even de waarheid te vertellen, leek het me beter in je buurt te blijven. Wat vind je trouwens van die twee priesters?

Dolf: Domoren

Leonardo (samenzweerderig): Geen domoren Rudolf…vooral Anselmus niet. Maar namaak.

Dolf (verschrikt): Meen je dat?

Leonardo: Ssst. Ja. Er klopt iets niet. Wat willen ze met deze kinderkruistocht?

Dolf: Jeruzalem veroveren

Leonardo: Dat zeggen ze , ja.

Dolf: Geloof jij in wonderen?

Leonardo: Jij bent een wonder.

Gordijn dicht

Scène 4              Het wonder van de broden 

Verteller: Niet alleen Leonardo bewondert Dolf, de kleine kruisvaarders hebben ook ontzag voor de vreemde onbekende jongen die zo plotseling in hun midden is gekomen. Al gauw groeit hij uit tot de ware leider van de kinderen. Nu hij de organisatie van de kruistocht op zich heeft genomen, gaat het veel beter met het kinderleger. De ergste zieken worden vervoerd op de ossenwagen en verpleegd door Hilde, de kleine koningin van Jeruzalem. Fredo staat aan het hoofd van de ‘knokploeg’, ze maken pijlen, bogen en knotsen. ’s Nachts bewaken ze het kamp. Peter leert zijn visploeg netten te knopen en wijst ze verraderlijke stromingen in het water. Carolus kiest sterke Bertho als zijn naaste medewerker en traint zijn jachtgroep, de behendige jagers leren al gauw hoe ze moeten stropen en villen. Frank, de zoon van een leerlooier, zet honderden jongens en meisjes aan het werk om van de dierenhuiden schoeisel te naaien, met dunne sterke snoeren, gemaakt van plantenvezels.

Zo trekken ze voort, tot ze op een dag de stad Rottweil bereiken, aan de oever van de Neckar. Ze slaan hun kamp op buiten de stadsmuren. Die avond blijken er vier kinderen ernstig ziek te zijn. Ze willen niets eten, ook de kruidenthee van Hilde drinken ze niet. De jagers- en visploegen hebben die dag weinig gevangen, de kinderen hebben honger. Dolf, die nog een paar euro in zijn zak heeft, bedenkt een plan om aan voedsel te komen. Hij gaat de stad in
Gordijn open

In de stad. Dolf komt binnen bij een geldwisselaar achter een tafel, daarop: hoopjes geld, zilver, goud,  een weegschaal.

Dolf: Ik wens dit geld te wisselen voor de hier gangbare munt.

Hij legt de 2 twee-euromunten en 3 euro’s op tafel
Jood: Dit geld ken ik niet.

Dolf: Het komt uit Holland. 

Jood: wil je beweren dat dit zilver is?

Dolf: Nee, dat is het niet. Alchemisten in Holland hebben een metaal ontdekt dat harder en kostbaarder is dan goud. Ze zijn erg gewild. De koningin is Santa Beatrix, onze beschermvrouwe. Ik wil 50 dinariën voor deze 5 munten hebben.

Jood: Je bent gek.

Dolf: (Dolf richt zich op met zijn hand op zijn mes) Weet tegen wie je het hebt. Ik ben Rudolf Wega van Amstelveen! 

Jood (nederig): Pardon heer.

Dolf: Vertel me eens, hoeveel broden kan ik kopen voor één dinari?

Jood: Wel 50 edele heer, zo groot (Strekt armen eind uit elkaar)

Dolf: Ken je iemand die ze vannacht nog kan bakken?

Jood: Gardulf misschien….

Dolf: Dan zal ik hem mijn munten aanbieden

Jood: Ach edele heer hij is een domme bakker, wat weet hij van geld? (veegt het geld bij elkaar) Ik zal u er twintig dinariën voor geven. Daarmee ruïneer ik mijn gezin maar ik kan niet anders.

Dolf: Akkoord. Kunt u mij nu naar bakker Gardulf brengen?

Lopen samen naar bakker Gardulf

Dolf: Ik ben Rudolf van Amstelveen en ik wil achthonderd van de 

grootste broden die je maken kunt, ik bied er twintig dinariën voor.

Gardulf: Maar dat is beneden de prijs, en hoe kan ik zoveel broden in

één nacht maken? Ik heb bovendien maar twee knechten en die liggen in bed.

Dolf: Haal ze er maar uit. Het moet. Buiten zijn duizenden kinderen die anders omkomen van de honger. (hij pakt het geld uit zijn zak) Dit kun je allemaal in één nacht verdienen. Ik zal naar het kamp gaan en jongens bij elkaar roepen die u vannacht kunnen helpen met bakken. (hij legt de munten op tafel en loopt weg, de bakker blijft hoofdschuddend achter).

Donkerslag (misschien moet hier het gordijn dicht tbv een decorwisseling?) Als het licht weer op gaat is Gardulf verdwenen. Dolf is terug in het kamp. Aan de ene kant is de ziekenboeg, aan de andere kant staat de tent van Anselmus en Johannis. Dolf schiet Bertho en Peter aan, Mariecke staat er vlakbij, komt luisteren:

Dolf: Bertho, Peter, luister eens. In de stad gaat bakker Gardulf broden voor ons bakken, ik hem jongens nodig die hem vannacht kunnen helpen. Misschien kunnen jullie Fredo vragen, Carolus,  Frank…

Bertho: Frank is ziek. Er zijn al negen nieuwe zieken bijgekomen. Maar ik zal kijken wie ik kan vinden (haastig weg).

Dolf (ontzet): Wat? negen nieuwe . . . . ?

Peter: Ze hebben allemaal hetzelfde: keelpijn, rode hoofden en koorts.
Dolf (terzijde): Een epidemie! Straks gaat het hele kinderleger dood. (tegen Peter) Ken je de ziekte? Komt het meer voor?

Peter: (huilt) De kleine kinderen gaan er dood aan.

Dolf: Alleen de kleintjes?

Peter: Ja meestal wel.

Dolf (tegen zichzelf): Wat moet ik doen?! 

Mariecke: Ik heb gisteren kennis gemaakt met Dom Thaddeus, een monnik die zich kort geleden bij ons heeft aangesloten. Misschien weet hij raad, ik breng je wel naar hem toe. Neemt hem mee

Thaddeus: voel je je niet goed jongen?

Dolf: Er dreigt een gevaarlijke ziekte die zich razendsnel uitbreidt.

Thaddeus: Toon mij de zieken mijn zoon. (lopen samen naar de ziekenboeg)

Dit is erg! 

Dolf (bang): Nee.... nee, niet de pest.

Thaddeus: (slaat een kruis) Nee, dat het niet, het is de scharlaken dood. Het ligt in Gods hand of ze zullen leven of sterven.

Dolf: Ik ga wachtposten uitzetten, Thaddeus, zeg dat niemand hier in de buurt mag komen. De ossenwagen met de zieken moet worden afgezonderd.

gordijn
Verteller: Intussen hebben Bertho en de andere jongens met bakker Gardulf de hele nacht doorgewerkt. ’s Ochtends zijn de broden klaar, honderd dragers brengen ze naar het kamp.  Ze worden door de kinderen met gejuich ontvangen, maar Dolf ontgaat het. Hij is te zeer in beslag genomen door al het slechte nieuws uit de ziekenboeg.
Gordijn open

Hilde: Dolf! Er zijn nu dertig zieke kinderen!

Dolf: Leg ze apart, maak een soort hospitaal waar verder niemand mag komen die er niets te zoeken heeft. 

Hilde: Ik heb ze al apart gelegd maar er komen steeds meer zieken bij. Vannacht zijn er vier  gestorven.

Dolf: Toch niet Frank?

Hilde: Nee, hij heeft het ergste achter de rug.

Dolf: Gelukkig!

Maar roep nu vlug de hele ziekenploeg bij elkaar en laat ze langs alle vuurtjes gaan. Ze moeten alle kleintjes die ook maar een spoor van de scharlaken dood hebben naar het hospitaal brengen. De doden zullen we meteen begraven en iedereen moet zich gaan wassen in de rivier om besmetting zoveel mogelijk te voorkomen

Anselmus (komt opgewonden aangebeend): We moeten opschieten, zo zullen we nooit op tijd in Genua zijn. Morgen gaan we verder!

Dolf: Nee! Onmogelijk. We moeten blijven tot iedereen beter is!

Anselmus: We moeten op reis, Rudolf van Amstelveen. En jij bent hier niet de leider!

Dolf: Maar de zieken zijn nog te zwak om te reizen. Het is gevaarlijk. 

Anselmus: Er zit niets anders op, we vertrekken morgenochtend vroeg! (Anselmus af)

Dolf loopt naar Thaddeus.

Dolf: Thaddeus, ik heb u wat te vertellen.

Thaddeus: Wat, Rudolf?

Dolf: U weet van de scharlaken dood. Hij heerst hier in het kamp. Weet u ook waardoor dat komt?

Thaddeus: Nee.

Dolf: Het zijn de bacteriën. Piepkleine beestjes, ze zijn van de duivel. Die duivelse piepkleine beestjes dringen in je huid en veroorzaken de ziekte. Die maken het hier (wijzend op hoofd en armen) kapot. Ze slopen het. We proberen die duivelse dingen te bestrijden. Dat kost tijd, maar Anselmus heeft haast.Waarom toch?

Thaddeus: Ik weet het evenmin als jij. Maar ga zo door! Jij bent wijs, jij kan die duivelse piepkleine beestjes verjagen.

 

Licht uit

 

Scène 5       Beschuldiging van ketterij

Licht aan 

Nog steeds de ziekenboeg aan de ene kant en de tent aan de andere kant. Er is opschudding in de tent. Johannis en Anselmus liggen kermend op de grond, Thaddeus komt  kijken

Thaddeus:De priesters zijn onwel geworden! Roep Rudolf van Amstelveen! Die jongen heeft  verstand van ziekten!

Carolus haalt Dolf. Dolf gaat de tent in en voelt aan het voorhoofd van Anselmus.

Carolus:Wat scheelt hun?

Dolf: Ik weet het niet, iets verkeerds gegeten denk ik

Carolus: Maar hoe kan dat, gisteren hebben we allemaal hetzelfde gegeten:Vis en kruidenthee, en wij zijn niet ziek! 

Nicolaas: We moeten ons vertrek uitstellen!

Dolf (heel ontschuldig):Waarom? We hebben toch nog veel meer zieken, maar door hen willen jullie je niet laten  ophouden.

Nicolaas: Maar Rudolf!  Dom Anselmus en Dom Johannis! Ze zullen doodgaan!

Dolf (nog ontschuldiger): De meeste kinderen zullen doodgaan. 

Nicolaas: Nee, nee ik wil niet dat we verder gaan

Dolf (haalt zijn schouders op): Goed, jij beslist. Breng ze naar de ziekenboeg

Anselmus komt moeizaam en kermend overeind, strompelt met een hand tegen zijn buik en de andere hand tegen z’n achterste zo snel als hij kan naar buiten

Johannis (steunend, krimpend van de buikpijn): Laat ons hier, buikpijn is niet besmettelijk!

Dolf (loopt naar buiten, is opeens geschrokken): Niet besmettelijk? Maar als het nu eens cholera is?

 (Dolf treft Leonardo buiten de tent, die rondslentert met zijn knots.)

Leonardo: Wat is er?`

Dolf: Blijf uit de buurt! We weten niet wat ze mankeren!

Leonardo (grijnzend): Flink ziek hè

Dolf: Zou het cholera kunnen zijn?

Leonardo: Heb je aan één epidemie niet genoeg?  Ik verzeker je: binnen een week zijn die twee weer zo gezond als wat

Dolf: (vrolijk) Schurk! Weet jij hier meer van? 

Leonardo: Ik heb gisteren iets in hun eten gedaan waar ze goed ziek van zijn, net lang genoeg om ons een paar dagen hier te houden.

(Dolf slaat hem van plezier op de schouder)

gordijn

Verteller: Nu het kinderleger voorlopig niet verder kan trekken, hebben de zieke kinderen tijd om te herstellen. Na een paar dagen is het gevecht tegen de scharlaken dood gewonnen. Veel kinderen zijn gestorven, de rest is zover opgeknapt dat men na een week het kamp opbreekt. Dagenlang trekken ze door de Beierse Alpen. Mooie dagen worden afgewisseld door regen en kou. Het is een zware tocht, roofdieren liggen op de loer, lang niet altijd is er genoeg te eten. Als de bergpaden steeds steiler en slechter begaanbaar worden weet Dolf Anselmus en Nicolaas ervan te overtuigen een paar rustdagen in te lassen. Zo kunnen de kinderen nieuwe schoenen maken en nieuwe voorraden vis en vlees inslaan voordat ze beginnen aan hun laatste en moeilijkste etappe door het gebergte. 

Gordijn open

In het kamp. Kinderen (zingend, neuriënd) maken visnetten, of pijl en boog, of zijn met andere karweitjes bezig. De ziekenboeg is weg, de tent staat op het achtertoneel. Links of rechts voor ligt een grote steen

Dolf (loopt naar Nicolaas en Anselmus):  Ik wilde voorstellen onze twee ossen te slachten voordat we morgen door de kloof trekken. Het zijn geen berggeiten, ik ben bang dat we alleen maar last van ze zullen hebben onderweg .

Nicolaas: De ossen slachten?!

Anselmus: Wou jij je vergrijpen aan mijn ossen? Altijd val jij mij lastig! Waarom? Wie is hier de leider? Jij of ik? Jij komt uit de lucht vallen en begint ons te commanderen. Ga terug naar waar je vandaan komt. Wij hebben je niet nodig.

Dolf: Dat heb ik gemerkt. Maar wat hebben jullie gedaan om de kinderen door deze bergen te loodsen? Bidden, ja, dat doen jullie, maar jullie steken geen vinger uit.

intussen hebben zich veel kinderen om Dolf, Anselmus en Nicolaas verzameld, ze zijn nieuwsgierig, ook verschrikt, ze fluisteren

Nicolaas (fier): De kinderen hebben jou nooit nodig gehad, Rudolf van Amstelveen, God waakt over ons. 

de kinderen knikken

Dolf: God verlangt wel enige inspanning van ons – en overleg.

Anselmus: je spreekt als een ketter!

Dolf: Probeer mij niet bang te maken!

Anselmus: Je bent gestuurd door de duivel, Rudolf.

kinderen deinzen ontzet achteruit

Dolf: U kunt mij niet ongestraft beledigen!

Nicolaas: Je weerhoudt ons van onze heilige missie!

Anselmus: Een duivelse ketter ben je. Zolang jij bij ons bent zullen de rampen over ons blijven komen.

de kinderen grommen, maar Thiess gaat naast Dolf staan

Thiess: Rudolf van Amstelveen is geen ketter!

Ander kind: Rudolf heeft mijn broertje gered
Anselmus: Jij draagt kleren die niemand van ons ooit heeft gezien. Als iedereen ziek wordt, blijf jij gezond en hoe kom je eigenlijk aan zoveel kennis, Rudolf van Amstelveen?

Dolf: Omdat ik zo veel reis en bijna overal ben geweest

steeds meer kinderen dringen zich op

Thiess: (pakt Dolfs hand) Rudolf is een held!  

Nicolaas: Nooit zullen wij de witte stad bereiken zolang Rudolf van Amstelveen in ons midden is!

kinderen komen dreigend naar voren

Mariecke: Jullie mogen Rudolf geen pijn doen

Dolf: STOP!

kinderen gaan geschrokken achteruit

Dolf: Als jullie mij beschuldigen van ketterij eis ik een eerlijk proces, waarbij iedereen aanwezig mag zijn

Anselmus: Goed, er zal vanavond een rechtspraak worden gehouden, op dit grasveld!

Dolf loopt enigszins aangeslagen weg, Carolus gaat achter hem aan, pakt hem bij de arm

Carolus: Je bent mijn trouwste vriend, je bent geen dienaar van de duivel!  Ik, de koning van Jeruzalem, zal je beschermen!

Dolf: O Carolus, hoe moet dit aflopen?!

beiden af

gordijn, of donkerslag

Als doek opengaat staat Nicolaas, stralend wit gekleed, op een steen. Naast hem op de grond staat Johannis, zichtbaar ongelukkig, daarnaast Carolus in vol ornaat: mantel, fraaie gordel, dolk, baret. Aan de andere kant van Nicolaas staat Anselmus. Voor de steen staat, helemaal alleen, Dolf. Achter hem zitten alle kinderen

Nicolaas: Rudolf Wega van Amstelveen is een bondgenoot van Satan. Hij heeft het heilige kinderleger willen vernietigen!.

Dolf: (heft zijn hand): Dat zul je moeten bewijzen Nicolaas!

Anselmus: Verklaar eens: hoe kon jij in één nacht achthonderd broden laten bakken zonder de hulp van Satan?

Dolf: Bakker Gardulf had veel hulp…

Anselmus: Iedereen weet dat Gardulf zelf een ketter is, dat hoor je al aan zijn naam!

Thaddeus: Nee, Gardulf is van Ierse afkomst. Ieren zijn juist zeer gelovig!

Anselmus: Durf je te ontkennen, Rudolf van Amstelveen, dat je over bovenmenselijke krachten beschikt?

Dolf: Ja! Ik heb alleen een goed verstand en een sterk lichaam. Sinds wanneer is dat een misdaad?

Kinderen lachen

Anselmus: Niemand ziet jou ooit bidden, Rudolf. Je hebt het veel te druk met de grote heer te spelen.

Dolf: Nietwaar! Ik dien God met mijn hart.

Johannis (hartelijk): Goed gesproken, mijn zoon.

Anselmus (kijkt giftig naar Johannis, snauwt dan tegen Dolf): Waarom probeer je steeds oponthoud te veroorzaken?`

Dolf: Ik bezorg jullie oponthoud omdat God mij verbiedt de zwakke en zieke kinderen achter te laten! Daarom.

Anselmus: Je beledigt mij en je beledigt God!

Dolf: Dat is niet waar. Door voor Gods kinderen te zorgen heb ik God niet beledigd!

Laat Nicolaas beslissen of de bewijzen genoeg zijn om mij te veroordelen! Ik zal me aan de uitspraak van Nicolaas houden!

Kinderen: Ja!

kinderen met stenen en andere gevaarlijke voorwerpen komen achter Dolf staan

Carolus: Ik protesteer! Het is niet de taak van priesters om iemand te veroordelen.Dat is de taak van de koning! Luister naar mij kinderen: IK VERKLAAR RUDOLF VAN AMSTELVEEN ONSCHULDIG!! Want hij is een leider en erg eerlijk en trouw. Ik verklaar hem wel schuldig aan gebrek aan eerbied. En hij is brutaal. Dat zijn kleine zonden waaraan we allemaal wel schuldig zijn. Daarom vraag ik je nu voor mij te knielen.

Dolf knielt

Carolus: Ik verklaar jou, Rudolf van Amstelveen, vrij!

Nicolaas: Zwijg! Carolus, je bent pas koning als we in Jeruzalem zijn. Tot dan ben ik de baas! En ik vind dat Rudolf wel schuldig is en ik veroordeel Rudolf ter dood!

kinderen brullen en Dolf wijkt achteruit, de kinderen trekken en duwen

Fredo: bescherm Rudolf!

Leonardo: Dood aan de verraders! (zwaait met knots)

Thaddeus: (treedt naar voren, arm geheven): Wacht!! Rudolf is onschuldig en ik zal dat bewijzen!

Carolus: Stil, stil!

Thaddeus: Verdwaasde domoren! Rudolf bracht ons brood toen wij honger leden, hij heeft orde in het leger gebracht en hij wist de scharlaken dood te verslaan. Hij is door God gezonden en ik heb het bewijs!
Anselmus: Toon het.

Thaddeus: (stroopt mouw van Dolf omhoog, laat zijn arm met litteken zien aan de menigte)

Thaddeus: Deze drie puntjes zijn het teken van de Heilige Drievuldigheid: Rudolf is door God gezonden om ons te helpen deze heilige missie tot een goed einde te brengen. Twijfelen jullie nog?

Kinderen: Nee!

Nicolaas: Laat zien! (pakt Dolfs arm en kijkt, Nicolaas knielt)
Dolf: Sta op je hoeft niet voor mij te knielen! Wees voortaan mijn vriend! (omhelst Nicolaas,
kinderen zingen en dansen met elkaar, verdwijnen uitgelaten tussen de coulissen. Leonardo omarmt zijn vriend en trekt hem mee aan de andere kant van het rotsblok

Leonardo (grinnikend): Die puntjes, zijn dat de tanden van een wolf of een hond?

Dolf: Een hond, ik was vier toen hij mij heeft gebeten.

Leonardo: Wat zal je een keel opgezet hebben. Maar je moet opassen Rudolf, Nicolaas is niet gek. Hij is een herder, hij heeft de littekens net zo goed herkend als ik. En Anselmus ook.

Dolf (verrast): denk je?

Leonardo: Ja, ik denk dat zij de list van Dom Thaddeus hebben doorzien. Blijf dus op je hoede, al ben je voorlopig veilig.

Donkerslag

Verteller:Pas laat in de avond wordt het rustig en gaat iedereen opgelucht slapen.

De sterren staan helder aan de donkere hemel. De volgende dag zullen ze aan de tocht door de bergkloof beginnen, maar de ochtend begint anders dan verwacht..

Scène 6              De Kinderroof 
Licht op

Hetzelfde kamp met tent achteraan, Dolf en anderen liggen op de grond te slapen

Vanuit de coulissen en misschien ook op het toneel klinkt geschreeuw, hulpgeroep van bange kinderen


Mariecke: Dolf! Wakker worden! Kijk eens!


Dolf:(slaperig) Ja Mariecke,. wat is er?


Mariecke: Dolf! Er zijn overal mannen op paarden!


Leonardo: Dolf! Kom gauw mee naar de tent!
Dolf krabbelt overeind en rent met Mariecke en Leonardo naar de tent, overal rennen gillende kinderen


Dom Thaddeus: Vlucht kinderen! Dit is een overval!


Dolf: Mariecke! Ga gauw in de bosjes!!!


Anselmus (tegen  de vier gewapende ruiters die vanuit de coulissen zijn gekomen): Wat willen jullie van ons?


hoofdman: In opdracht van graaf Romhild von Scharnitz komen wij vijftig sterke en gezonde kinderen halen, als tol voor de doortocht door het dal.
Dolf: Jullie kunnen alles krijgen wat jullie willen, maar geen kinderen!


Anselmus: Van de baronnenkinderen blijven jullie af!


Een van de andere rovers: Als jullie ze niet willen geven dan halen we ze zelf wel!


Carolus: (heft zijn boog): Probeer het eens!

Nicolaas (stapt op een verhoging): Zoek zelf maar vijftig kinderen uit.


Dom Thaddeus: Dat mag niet! Het zijn heilige kinderen die in Jeruzalem de Saracenen moeten verjagen.


Nicolaas: Ze mogen ze meenemen.


Dolf: Nee! Dat kan je niet laten gebeuren! 
de vier mannen lachen spottend, 

hoofdman: Kom mannen, we pakken ze! 

Kinderen stuiven alle kanten op, chaos en paniek. Thaddeus trekt Dolf weg, in of achter de tent De rovers pakken her en der kinderen, de kinderen verzetten zich, vechten, maar ze worden meegesleurd, achter de coulissen, geschreeuw dat wegsterft. Uiteindelijk klinkt alleen nog gesnik van ontredderde kinderen. Ze zoeken hun schamele vertrapte bezittingen bij elkaar. Er blijkt een rover gedood te zijn. Hij ligt op het toneel. Dan komt Dolf tevoorschijn vanachter of uit de tent. Kijkt om zich heen, ziet dan Leonardo.


Dolf (in paniek tegen Leonardo): Mariecke! Waar is Mariecke?


Leonardo: Ben je gek geworden? Je dacht toch niet dat ik onze kleine Mariecke laat roven!
Mariecke komt bevend uit de coulissen, gevolgd door Carolus


Carolus (verslagen): Dolf! Ze hebben Bertho meegenomen! En Frank! En  Peter, Willem, Carl, Ludwig, Frieda, 52 kinderen in totaal!

Dolf: We moeten ze bevrijden

Leonardo: Zet dat maar uit je hoofd, de burcht van Scharnitz is onneembaar

Mariecke: De graaf zal de jongens als slaven gebruiken!

Dolf: Daarom moeten we ze bevrijden

Leonardo: Hoe dan? Wij zijn slecht bewapend, ze zien ons al van verre aankomen. Rudolf ik dacht dat je meer verstand had. Loopt geërgerd weg, Mariecke achter hem aan.

Carolus (opgewonden):  Ik durf wel, hoe gaan we het doen?

Dolf trekt hem naast zich op de grond

Dolf: Ik denk dat ik een manier weet, we gaan het met een list proberen, morgenochtend vroeg. Zoek jij vier jongens bij elkaar. Met ons erbij zijn we met zes. Een duivels getal. Zorg ook voor zes horens, haarbanden, grasrokjes, vogelveren, vet en houtskool. En vogeldrek, daar heb ik ook veel van nodig, 

Carolus: Komt in orde, wanneer moeten we verzamelen?

Dolf: Vanavond om elf uur, meer kan ik je nu niet vertellen. Het is nog geheim en je moet er verder met niemand over praten.

Carolus: Op mij kun je rekenen.

Dolf: Jij bent de moedigste kleine koning die ik ken.

Ze omhelzen elkaar en gaan uit elkaar

gordijn

Scène 7        Aanval van demonen
Verteller: ’s Avonds als het kamp in rust is sluipen de zes jongens weg. Carolus heeft voor al het materiaal gezorgd waar Dolf om gevraagd heeft. Ze lopen door het bos, klimmen tegen rotsen op en zien dan tegen de ochtendschemering het kasteel van Scharnitz liggen, donker en dreigend. Aan de rand van het bos, met zicht op de burcht houden ze halt..Dolf legt het plan uit dat hij heeft bedacht: ze zullen zich als duivelse indianen vermommen, hun gezichten maken ze zwart met houtskool. Zo zullen ze de kasteelbewoners de stuipen op het lijf jagen en de geroofde kinderen terugeisen. Terwijl de jongens zich verkleden, maakt Dolf buskruit van een brouwseltje dat naar poep stinkt. Hij is nog maar net klaar of het leven in het kasteel komt op gang. De ophaalbrug gaat ratelend omlaag, twee soldaten stellen zich aan weerszijden van de poort op.

Gordijn open

Aan een kant het kasteel, met twee wachters bij de poort. Aan de andere kant zit Dolf op z’n hurken bij het buskruit. De als demonen verklede kinderen zitten in de coulissen

Dolf:  Luister, straks steek ik de lont aan. Schrik niet als je een harde knal hoort. Er zal rook zijn, we lopen er dwars doorheen, recht op de burcht af. Het zal er uitzien als tovernarij. Schreeuw, maak lawaai, zo: drukt hand tegen de mond: woeoeoewoewoewoewoe!

Uit de coulissen klinkt zacht woeoeoewoewoewoewoe. Soldaten draaien hun hoofd wantrouwig opzij, maar zien niets.

.Dolf: Ja? Klaar? Nu!! Harde knal, rook; uit de coulissen komen de gillende demonen, rennen naar de burcht. De wachtposten en de kasteelbewoners rennen in paniek rond, laten potten, wapens uit hun handen vallen.

Soldaat: Heilige Maria, red ons!

De demonen bespringen iedereen die ze kunnen pakken, een enkeling zinkt biddend, smekend op de knieën, of slaat een kruis

Peter: Sta op! Waar zijn de gevangenen? Breng me bij de heilige kinderen, of ik gooi je in de diepste zwavelpoelen van de hel!

Andere soldaat: grote genade, help!

Dolf: De kinderen, de heilige kinderen moeten we hebben! Hun onschuldige bloed willen we drinken!

Carolus: Kinderrovers, jullie zullen branden in de hel

Gegil, paniek. Een wachter wil een van  de demonen steken met zijn dolk, dan verschijnt graaf Romhild von S.

Graaf  Romhild von Scharnitz: (brult): Laat dat, dwaas! Geef ze die kinderen!

Een soldaat rent weg, komt even later terug met de 52 kinderen

Graaf: In vredesnaam, geef ze die kinderen, vlug!

Krijsend en dansend trekken de demonen de kinderen mee en verdwijnen in de coulissen. De burcht is een slagveld.

Gordijn

Scène 8         Tocht door de Alpen en dood van Carolus

Verteller: Snel worden de 52 kinderen naar het bos gebracht. Pas als de demonen hun vermommingen afleggen begrijpen de kinderen door wie ze bevrijd zijn en doorzien ze de kolossale grap. Wat zijn ze blij. Dolgelukkig trippelt Carolus naast zijn grote vriend Bertho. Na een vermoeiende tocht door het bos bereiken ze het kamp, waar hun terugkeer een geweldige opwinding veroorzaakt. Dolf en zijn helpers worden als helden ontvangen, maar ze zijn doodmoe en nadat ze gegeten hebben vallen ze in een diepe slaap..

In de daarop volgende dagen trekt het kinderleger verder, door het sombere Karwendelmassief, over smalle, moeilijk begaanbare paden.. De eindeloze regen doorweekt hun kleren , soms waden ze tot hun knieën door de modder. Steeds steiler worden de berger, kinderen glijden uit en vallen in de diepte. Roofvogels cirkelen boven hun hoofden. Honderden grote jongens en meisjes sjouwen met gewonde of zieke kinderen. Van zingende, biddende kruisvaarders zijn ze veranderd in lastdieren. 

Als het gordijn open gaat, is de stoet weer op weg, moeizaam en vermoeid, soms struikelend

Mariecke (sloft naast Dolf en Leonardo, laat hoofd hangen): Soms denk ik dat het helemaal niet klopt. Waarom is de zee zo ver weg? Dat wisten we niet toen we vertrokken. Ik geloof dat Nicolaas het ook niet wist. En waarom zijn er zoveel kinderen gestorven?

Leonardo: God heeft jou beschermd, Mariecke.

Mariecke: Dat hebben jij en Rudolf gedaan!

Peter (loopt voor hem, hij trekt aan een kind): Hé Carl help ‘ns even, hij zit vast.

Peter en Carl sjorren aan het kind en trekken hem dan mee, ze verdwijnen van het toneel

Dolf (gespannen, tegen Leonardo):  Ik wil overal wel helpen, maar het kinderleger is te groot. Ik kan mezelf moeilijk verdubbelen.

Leonardo (rustig): Klaag toch niet zo Rudolf, je hoeft het niet alleen te doen. Ik doe wat ik kan en ik zal de ordebewakers vragen een extra oogje in het zeil te houden.

Mariecke: Ik help je wel Leonardo.

Dolf: Jullie zijn geweldig

Leonardo en Mariecke af. Op dat moment komt Thiess hijgend aangerend, pijl en boog in de hand

Thiess: Rudolf! Willem is gedood door een beer! Hij dacht dat hij een onbewoonde grot had gevonden, maar toen hij naar binnenging kwam er opeens een beer op hem af.. Ik hoorde hem schreeuwen, maar ik was te laat. Toen ik de beer wilde schieten ging hij er vandoor.

Dolf (bedroefd):  Als ik Willem niet uit de burcht had gehaald, had hij nu nog geleefd.

Dom Thaddeus die vlak achter Dolf loopt heeft hem gehoord

Thaddeus (legt troostend een arm om Dolf): Het is goed mijn zoon. Je hebt gedaan wat God je heeft opgedragen.

Dan komt Frank hijgend aangerend:

Frank: Vlug, het is heel erg!

Dolf en anderen draaien zich verschrikt om, klaar om met Frank mee te gaan. Op dat moment zien ze Bertho en Peter aankomen, ze dragen Carolus tussen zich in. Hilde erachter, ze draagt zijn mantel. Ze leggen hem voor op het toneel, Hilde spreidt zijn mantel over hem heen. Hij heeft kennelijk veel pijn, Hilde, Bertho en Peter gaan naast hem zitten.

Hilde: Carolus is ziek

Dom Thaddeus: Wat heeft hij?

Dolf voelt aan Carolus’ voorhoofd, dan aan zijn buik

Dolf: Blindedarmontsteking! Hilde, ik moet doeken hebben, gedrenkt ik ijskoud water. Vlug!

Hilde haalt doeken en Dolf legt ze op Carolus’ hoofd

Hilde: Hij heeft al twee dagen niet meer gegeten. Hij zei dat hij last van de hitte had. Daarnet is hij opeens in elkaar gezakt.

Carolus (moeizaam pratend : Bertho……opperjager. Stilte, dan: Rudolf van Amstelveen….mijn erfgenaam. Ik draag jou op….(zakt weg)

Dolf, Hilde en anderen snikken, ze waken bij Carolus. Dom Thaddeus komt naar, knielt, prevelt gebeden. Kijkt dan naar Carolus, drukt dan met zijn handen Carolus’ ogen dicht. Carolus is dood. Thaddeus slaat een kruis

Hilde: Vaarwel, mijn koning

Ze drukt een kus op zijn voorhoofd. Hij wordt in zijn mantel gewikkeld en weggedragen, een stoet kinderen loopt er met gebogen hoofd achteraan. 

Na de ceremonie (evt leggen ze Carolus in coulissen, of ze leggen hem neer en strooien bloemen over hem heen), komt Thiess naar voren

Thiess (tegen Dolf): Nu ben jij onze koning

Dolf schudt zijn hoofd

Dolf: Voorlopig ben ik een gewone kruisvaarder. Later, in Jeruzalem, mogen jullie mij huldigen. Niet eerder.

Gordijn

Scène 9           De bekentenis van Johannis

Verteller: Na de dood van Carolus gaan de kruisvaarders verder. Nicolaas voorop, met de kostbare gordel van Carolus om zijn middel.. De stemming is bedrukt en de kruisvaarders zijn aan het eind van hun krachten. Eindelijk laten ze de Alpen achter zich en bereiken ze de Povlakte. Ze halen opgelucht adem, nu zijn ze er dan bijna. Toch volgt nog een lange tocht over stoffige wegen, terwijl de zon heet op hun hoofden brandt. Maar op een dag zien ze tenslotte de torens van het machtige, rijke Genua.

Gordijn open

Op de achtergrond de torens, huizen van Genua. De kinderen staan stil, kijken en wijzen er opgewonden naar.

Thiess: Morgen zullen we de zee zien!

De woorden vliegen van mond tot mond. Dan verschijnt een officier uit de stad, lees: de coulissen. Hij stelt zich stram op voor het kinderleger:

Officier: De Doge heeft bepaald dat deze kinderen de stad niet binnen mogen

Anselmus: Genua zal hier spijt van krijgen

Johannis (omhelst de officier): O, dank u dat u ons de stad niet in laat. God zal u belonen. (tegen de kinderen) Wij hebben de stad niet nodig, wij zullen naar het strand gaan en gelukkig zijn.

Anselmus geeft Johannis een stomp

Anselmus (luid tegen de kinderen): Morgen zal Nicolaas het wonder verrichten, dan zal de zee voor ons wijken en kunnen wij naar het Heilige Land

De kinderen rennen joelend weg, Dolf blijft op een afstand staan en hoort wat Anselmus en Johannis zeggen

Johannis (bevend): Och, die arme schaapjes

Anselmus:Houd je toch rustig broeder. De kinderen zullen nog denken dat hun iets ergs boven het hoofd hangt.

Johannis (handenwringend): En is dat dan niet…
Anselmus: Stil. Ben je vergeten welke beloning op ons wacht, dwaas!

Zet de kinderen aan het werk. Ik moet naar de stad. (loopt weg)

Johannis: Alsjeblieft, doe het niet.

Johannis slaat handen voor ogen, Dolf loopt naar hem toe

Dolf : Wat is er, bent u ziek Dom Johannis?

Johannis: Ik ben bang

Dolf: waarvoor?

Johannis: De zee…

Dolf: U gelooft niet dat er een wonder zal gebeuren?

Johannis (schudt het hoofd, treurig): Er zijn schepen. Slavenhandelaars. Al deze kinderen zullen meegenomen worden op schepen naar Afrika.

Dolf (ontzet): U bedoelt dat al deze kinderen als slaven zullen worden verkocht? En u wist dat al die tijd?

Johannis: (knikkend) Ja.

Dolf: Jeruzalem ligt niet in Afrika

Johannis (ongelukkig): Dat weet ik, Anselmus weet het en jij ook, maar de kinderen vermoeden niets. Er is ons veel geld beloofd. Maar nu wil ik niet meer. Ach Rudolf, eens was ik een goed mens, maar ik heb me laten ompraten en toen hebben Anselmus en ik Nicolaas valse praatjes ingefluisterd, wij hadden ons als engelen verkleed. Hij twijfelde geen moment aan zijn uitverkiezing. Met z’n drieën trokken we naar Keulen. Onderweg deden we niets anders dan preken, er kwamen steeds meer kinderen op af. Ik werd bang, maar Anselmus zei: “Hoe meer, hoe beter. Er zullen velen sterven, alleen de sterksten overleven en die brengen het meeste zilver op”

Dolf: Zo’n duivel

Johannis: …en toen kwam jij, als uit de hemel gevallen. Jij hielp ons en toen dacht ik:dat is een teken van God. Hij wil niet dat wij Genua bereiken. Ach Rudolf, ik ben een zondaar.

Dolf: U had me eerder in vertrouwen moeten nemen.

Johannis: Ja, maar ik durfde niet. Wat moeten we doen?

Dolf: De kinderen tegenhouden, kan ik op u rekenen?

Johannis (pakt Dolfs hand met beide handen vast en knikt):  Rudolf, ik…ja!

Dolf: Er is geen tijd te verliezen. U moet Dom Thaddeus inlichten, ik zal zoveel mogelijk kinderen gaan waarschuwen..

Johannis loopt weg en zegt bang tegen zichzelf:

Johannis: Dom Thaddeus zal mij vervloeken.

Als Dolf alleen achterblijft, ziet hij Leonardo aankomen, Dolf schiet op hem af

Dolf (ademloos):  Het is een valsstrik!. Anselmus wil ons als slaven verkopen, we zullen morgen verscheept worden naar Afrika. Hij is nooit van plan geweest om met de kinderen naar Jeruzalem te gaan.

Leonardo (geschokt): Ik heb altijd wel gedacht dat hij niet deugde. Ik zal naar de stad gaan, we moeten onmiddellijk de hertog en de bisschop inlichten, zij zullen niet toestaan dat in hun stad kinderen verkocht worden aan de heidenen. Ik neem Hilde mee. Haar vader kent de hertog, zij kan misschien een goed woordje voor me doen.

Dolf (geroerd):  Wat zou ik zonder jou moeten beginnen?

Leonardo: Dat vraag ik me ook weleens af (beent weg, botst bijna tegen Mariecke op die komt aanslenteren)

Mariecke: Wat ga je doen, Leonardo?

Leonardo: Jou redden, lief  kind

Leonardo af, Mariecke staart hem verbaasd na. 

gordijn

Verteller: Dolf trekt de verbaasde Mariecke mee en verzamelt een groep vertrouwelingen.. Hij vertelt hen hoe ze door Anselmus zijn bedrogen. De onheilstijding wordt met ongeloof ontvangen, maar Dom Johannis overtuigt hen ervan dat het verhaal waar is. Nu willen de kinderen wraak. Dolf drukt hun op het hart Nicolaas te beschermen als het hem niet lukt de zee droog te laten vallen en hij zegt dat ze Anselmus de mond moeten snoeren als hij hun naar de schepen wil lokken.

Vol bange gevoelens gaat hij die nacht slapen. De volgende morgen hebben duizenden kruisvaarders zich op het strand verzameld, in gespannen afwachting van het wonder dat Nicolaas zal verrichten. 

Scène 10               De afrekening 

Gordijn open

Klokgelui, alle kinderen op het toneel, aan de zijkant staat  tent van Nicolaas. Dolf en Mariecke zitten op een rots

Dolf: Hopelijk gaat alles volgens plan.

Mariecke: (fluisterend) Kijk daar is-ie 

ze wijst naar Anselmus die aan komt lopen met een of twee kapiteins. Ze blijven op enige afstand staan.

Dan komt, in stralend wit, Nicolaas uit de tent. Hij schrijdt als in trance, de handen gevouwen, hoofd gebogen, naar de rand van het podium. Blijft staan en heft de armen.

Nicolaas: Zee, gij machtige zee, laat uw wateren wijken voor Gods kinderen. 

stilte

Nicolaas (richt zich nog hoger op, zijn vingertoppen lijken de hemel te raken, luid): God, ik smeek u, laat de zee wijken voor de heilige kinderen. Verlaat ons niet!

stilte

Nicolaas (draait zich om naar de kinderen, roept schel): Bid….bid dan toch!

Enkele kinderen knielen, de meeste blijven staan

Nicolaas (wanhopig): Bid!

Nicolaas draait zich weer naar de zee, lees: zaal en wankelt achteruit.

Nicolaas (intens droevig):  God heeft ons verlaten

Na enkele ogenblikken stormt de menigte op Nicolaas af, Dolf springt naar voren 

Dolf: (schreeuwend) bescherm hem!!

Er ontstaat een gevecht tussen de kinderen. Ordebewakers met pijl en boog proberen Nicolaas te beschermen. Dan komt Anselmus naar voren

Anselmus: (schreeuwend) Kijk kinderen! God heeft ons niet verlaten, zie daar: God zond ons zijn schepen om ons naar het Heilige Land te brengen.

Dolf: Slavenschepen zul je bedoelen. Kinderen, deze schepen zullen jullie naar de slavenmarkten van Tunesie brengen. In Afrika!! Niet naar Jeruzalem!! Jullie zijn bij de verkeerde zee!

Anselmus, zeer geschrokken, roept de kapiteins

Anselmus: Help!

Peter: Vernietig ze!

De kinderen storten zich op Anselmus, gegil, chaos. Anselmus wordt naar coulissen gesleurd.

Gordijn

Scène 11               Boodschap uit de toekomst

Verteller: Anselmus kan niet aan de woedende kinderen ontkomen. Ze sleuren hem de zee in, waar hij jammerlijk verdrinkt. Nicolaas is de dans ontsprongen, hij heeft schrammen en blauwe plekken, maar als de kinderen horen dat ook hij is bedrogen, laten ze hem verder met rust. Ook Johannis is gespaard gebleven. Hij heeft vergiffenis gevraagd en belooft met ieder die naar huis verlangt, terug te keren naar de Duitse landen. Veel kinderen willen echter liever in Genua blijven, andere groepjes besluiten verder te trekken omdat een zwervend bestaan hen goed bevalt. 

En Dolf? Dolf is in grote vertwijfeling. Moet hij hier blijven of teruggaan?  Hoe groot is de kans dat dr. Simiak en dr. Kneveltoer hem ooit nog op het spoor komen en hem terug kunnen halen naar zijn eigen eeuw?

Gordijn open

Hetzelfde decor: Genua op de achtergrond, kinderen zijn bezig spullen bij elkaar te zoeken, ze maken zich klaar voor vertrek. Dolf staat aan de rand van het podium en staart voor zich uit. Hij wordt opgeschrikt door Leonardo die (zonder Hilde) teruggekomen is van zijn bezoek aan de hertog,, hij heeft een zilverkleurig doosje in zijn hand  

Leonardo: Ha Rudolf

Dolf: Leonardo, eindelijk! Hé, waar is Hilde?

Leonardo (opgewekt): De hertog heeft haar in zijn hofhouding opgenomen 

Dolf: Wat? En dat vond ze zomaar goed?

Leonardo (verbaasd): Ze zal wel blij zijn. Nu hoeft ze geen stinkende wonden meer te verzorgen van deze woeste bende. (van toon veranderend) Ik wil je nog iets laten zien. Kijk eens, toen ik het paleis van de hertog uitliep vond ik dit op straat

Laat doosje zien

Dolf (opgewonden stamelend):  Maar dat is….dat is…aluminium!

Leonardo: Hoe zeg je?

Dolf: Aluminium. Een heel kostbaar metaal, uit Holland.

Dolf pakt zijn mes en peutert het doosje met enige moeite open

Leonardo: Hé, voorzichtig!

Dolf haalt een papiertje uit het doosje

Leonardo (opgewonden): Een boodschap! Maar wat een dun perkament!

Dolf:  Het is papier

Staart een tijdje naar het papier en leest dan geëmotioneerd en hardop voor

Dolf: ”Als je dit leest, schrijf dan iets op het papiertje en stop het weer in het doosje. Leg het doosje op precies dezelfde plek terug als waar je het hebt gevonden. Twaalf uur later kunnen we je dan terugflitsen”, dr. Simiak

Dolf haalt het krijtje uit zijn zak en schrijft iets op het papier, doet het in het doosje

Dolf: Waar heb je dit gevonden?

Leonardo: Dat zei ik toch: in de stad, voor het paleis van de hertog

Dolf  (gespannen): Weet je nog waar precies? Dit is erg belangrijk voor me.

Leonardo: Ik denk dat ik de plek nog wel kan aanwijzen.

Dolf: Goed, laat het me nu meteen zien.

Beiden haastig af

Donkerslag, of gordijn

Verteller: In Genua wijst Leonardo Dolf waar hij het doosje op straat heeft gevonden. Dolf markeert de steen met zijn krijtje en zet het doosje op het kruis. Tot Leonardo’s verbijstering is het doosje even later plotseling verdwenen. Omdat het al laat in de avond is keren ze terug naar het kamp. Daar vertelt Dolf aan zijn vrienden dat hij een besluit heeft genomen: hij gaat terug naar zijn vaderland, alleen.

Hij kan die nacht maar moeilijk de slaap vatten en de volgende morgen is hij al vroeg wakker. Leonardo en Mariecke vergezellen hem die ochtend naar de stad waar ze afscheid van hem willen nemen. Daar aangekomen blijkt het plein voor het paleis volgestroomd te zijn met mensen: het is een feestdag en iedereen is op de been.

Gordijn open

Plein met paleis, iedereen op het toneel, eventueel een processie met priesters die kruisen dragen voorop. Klokgebeier.

Mariecke (treurig): Waarom kun je niet bij ons blijven?

Dolf: Mijn vader heeft mij een boodschap gestuurd, ik moet naar huis.

Mariecke (pakt zijn arm): Maar ik wil dat je bij me blijft. Kan ik niet met je mee?

Dolf: Nee heus Mariecke, dat gaat niet. Je zou doodongelukkig worden, het leven bij ons is zo anders dan wat jij kent.

Mariecke snikt zachtjes, 
Mariecke: Wat moet ik? Ik wil niet naar Keulen terug en weer gaan bedelen

Leonardo legt een arm om haar schouders.

Leonardo: Mariecke, waarom ga je niet met mij mee? Ik wil naar Bologna en ik zou het heel fijn vinden als je mij voortaan gezelschap wilt houden.

Mariecke veegt haar tranen af, kijkt Leonardo enigszins getroost aan.

Dolf kijkt op zijn horloge

Dolf (tegen zichzelf): Vijf voor half tien, nog vijf minuten! Ik moet opschieten, straks ben ik weer te laat! Keert zich naar Leonardo en Mariecke:  Vaarwel, ik zal jullie nooit vergeten. Ze omhelzen elkaar, dan baant hij zich een weg door de menigte naar de plek waar het doosje is weggeflitst

Een feestvierende stadsbewoner (snauwt tegen Dolf):  Ga opzij, ik zie niks!

Plotseling duikt Thiess op uit de menigte, hij ziet Dolf, roept:

Thiess: Hé Rudolf! Rudolf, wacht even!

Dolf schrikt als hij Thiess ziet, kijkt dan gejaagd op zijn horloge en worstelt zich vervolgens als een wilde door de mensenmassa heen naar het paleis. Een stadswacht komt naar hem toe en pakt zijn arm

Stadswacht: Maak plaats voor….

Dolf (rukt zich los, schreeuwt): Nee, laat me!

Hij is bij de steen met het kruis gekomen en gaat erop staan, maar de stadswacht heeft hem weer te pakken

Dolf: Néé, ik moet op het kruis blijven staan!

Hij trekt in paniek zijn mes

Dolf wordt weggeflitst: donkerslag, gordijn dicht, klokgebeier houdt op

Als het gordijn opengaat staat hij op dezelfde plek in dezelfde houding in het laboratorium van Dr. Simiak. Om hem heen staan de drie geleerden en zijn moeder.

Dr. Simiak: O nee, het is wéér de verkeerde

Dolf knippert met zijn ogen,  kijkt naar de gemarkeerde plaats onder zijn voeten, kijkt dan om zich heen en laat zijn mes zakken.

Dr. Kneveltoer (opgewonden): Het is Dolf wèl! 

Moeder: Dolf!

Dolf (uitgelaten, vliegt op haar af):  Moeder!

Gordijn
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